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ROZHODNUTIE KOMISIE 

z 29. októbra 2004, 

ktorým sa zriaďuje Európske vedecko-technické centrum (EVTC) 
a ktorým sa ustanovuje koordinácia technických činností na 

ochranu euromincí pred falšovaním 

(2005/37/ES) 

▼M1 

Článok 1 

1. Európske vedecko-technické centrum (EVTC) sa zriaďuje v rámci 
GR ECFIN v Bruseli. 

2. Na účely uplatňovania tohto rozhodnutia generálny riaditeľ GR 
ECFIN je oprávnený prijať potrebné opatrenia a uzatvárať administra­
tívne dojednania s orgánmi tretích krajín a súkromných subjektov, ktoré 
umožňujú EVTC plniť si svoje úlohy. Tieto administratívne dojednania 
sa môžu týkať predovšetkým prenosu a výmeny technických informácií. 

Článok 2 

EVTC plní tieto úlohy: 

a) analyzuje a triedi všetky nové druhy falšovaných mincí podľa článku 
5 ods. 4 nariadenia (ES) č. 1338/2001; 

b) prispieva k plneniu cieľov programu Pericles 2020 podľa nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 331/2014 ( 1 ); 

c) plní úlohy podľa článkov 4, 5, 7 a 12 nariadenia Európskeho parla­
mentu a Rady (EÚ) č. 1210/2010 ( 2 ) a podľa článkov 2, 4, 5 a 6 
nariadenia Rady (ES) č. 2182/2004 ( 3 ); 

d) pomáha Národným centrám pre analýzu mincí (NCAM), ako aj 
policajným orgánom a spolupracuje s príslušnými orgánmi s cieľom 
analyzovať falšované euromince a posilniť ochranu. 

▼B 

Článok 3 

Zásady organizácie EVTC sú tieto: 

— Na účely analýzy mincí môže Komisia prideliť svojich pracovníkov 
do Parížskej mincovne, aby mohli využiť jej vybavenie. 

▼B 
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( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 331/2014 z 11. marca 
2014 o vytvorení výmenného, pomocného a školiaceho programu na ochranu 
eura proti falšovaniu (program „Pericles 2020“) a o zrušení rozhodnutí Rady 
2001/923/ES, 2001/924/ES, 2006/75/ES, 2006/76/ES, 2006/849/ES 
a 2006/850/ES (Ú. v. EÚ L 103, 5.4.2014, s. 1). 

( 2 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1210/2010 z 15. decembra 
2010 o overovaní pravosti euromincí a manipulácii s euromincami nevhod­
nými do obehu (Ú. v. EÚ L 339, 22.12.2010, s. 1). 

( 3 ) Nariadenie Rady (ES) č. 2182/2004 zo 6. decembra 2004 o medailách a žetó­
noch podobných eurominciam (Ú. v. EÚ L 373, 21.12.2004, s. 1)



 

— S cieľom splniť svoju úlohu EVTC využíva pracovníkov a materiály 
Francúzskeho centra pre analýzu mincí ako aj laboratóriá Parížskej 
mincovne nachádzajúce sa v Pessacu. Francúzske orgány prednostne 
poskytujú CTSE vhodných pracovníkov a materiály. 

— V súlade s uplatniteľnými francúzskymi predpismi je časť výdavkov 
vynaložených na úlohy EVTC uhrádzaných zo všeobecného 
rozpočtu Európskych spoločenstiev. Vzhľadom na to, že Francúzsko 
poskytuje vyššie uvedených pracovníkov, priestory a materiály 
a stará sa o ich údržbu, z rozpočtu Spoločenstva sa uhradia platy 
pracovníkov Komisie, cestovné náklady a rôzne menšie bežné 
výdavky. 

►M1 GR ECFIN je poverené ◄, aby spolu s Parížskou mincovňou 
►M1 stanovilo ◄ nariadenie o správnych pravidlách EVTC. 

Článok 4 

Komisia koordinuje činnosti nevyhnutné na ochranu euromincí pred 
falšovaním prostredníctvom pravidelných stretnutí odborníkov na falšo­
vané mince. 

Hospodársky a ekonomický výbor, Európska centrálna banka, Europol, 
ako aj príslušné vnútroštátne orgány sú pravidelne oboznamované 
s činnosťami EVTC a so situáciou v oblasti falšovaní mincí. 

▼B 
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